IRENE GUIDOLIN
Medico veterinario e traduttrice dal tedesco e dall’inglese 

Specializzazione: testi di argomento medico/scientifico
Indirizzo 
Dorfäckerweg 36



75181 Pforzheim Eutigen, Germania

Nazionalità 

italiana 
Data di nascita 

03/06/1980
Telefono



+393288691677; +4915773303406

Email

ire.guidolin@gmail.com
Skype

irene.guidolin

Blog

http://scienza4zampe.wordpress.com
Istruzione e formazione
A.A. 2013-2014

Diploma di master in traduzione settoriale 


Votazione finale: 110/110 e lode



Combinazione linguistica: inglese>italiano



Scuola Superiore per Interpreti e Traduttori



P.zza Duca d’Aosta 34, 65121 Pescara
09/2007 – 05/2009

Corso di laurea in Mediazione Linguistica



ISIT, Trento


Materie principali: traduzione attiva e passiva,


interpretazione simultanea, consecutiva e di trattativa



Lingue: italiano, inglese, tedesco
09/2006 – 09/2007

Corso di laurea in Mediazione Linguistica



Scuola Superiore per Mediatori Linguistici, Vicenza



Materie principali: traduzione attiva e passiva,


interpretazione simultanea, consecutiva e di trattativa



Lingue: italiano, inglese, tedesco
09/1999 – 11/2004

Laurea specialistica in Medicina Veterinaria



Punteggio conseguito: 110/110 e lode



Università degli Studi di Padova



Facoltà di Medicina Veterinaria

09/1994 – 07/1999

Diploma di liceo scientifico, PNI



Punteggio conseguito: 100/100



Liceo scientifico statale “J. Da Ponte"



Bassano del Grappa (VI)

Esperienze professionali

07/2013 – in corso

Redattrice e project manager



riviste specialistiche per medici veterinari



Enke Verlag in MVS, Thieme Gruppe



Oswald-Hesse Str. 50, Stuttgart – Germania 
07/2009 –06/2013

Medico veterinario, responsabile sanitario


Tierheim Pforzheim



Hinter der Warte 37, Pforzheim – Germania

07/2009 – in corso 


Traduttrice freelance tedesco>italiano e 




inglese>italiano



Specializzazione: testi di argomento medico/scientifico
07/2008 – 09/2008

Stage come traduttrice tedesco>italiano e 



inglese>italiano 



Elena Hofmann's Translation and Interpreting Service


Mannheimer Str. 5, Heidelberg – Germania
11/2004 – 06/2009
Medico veterinario libero professionista


Principali ambiti di attività: medicina e chirurgia degli 


animali da affezione, medicina comportamentale,

anestesiologia
Competenze linguistiche

Italiano
madrelingua, ottime capacità di scrittura
Inglese
livello C2 del quadro comune europeo di riferimento per le lingue

Tedesco
livello C2 del quadro comune europeo di riferimento per le lingue

Corsi di lingue
07/2008 – 09/2008
Corso di tedesco livello C2


F+U Academy of Languages Heidelberg


Hauptstraβe, 1, D-69117 Heidelberg

08/2007
Intensive Advanced Summer School


Short course in interpreting 



School of Management and Languages,



Heriot Watt University, Edinburgh EH14 4AS UK

07/2007                     
Corso di tedesco livello B2

F+U Academy of Languages Heidelberg


Hauptstraβe, 1, D-69117 Heidelberg

07/2006-08/2006 
Intensive Advanced English Course
                                  
Margate Language Centre 


38 Hawley Square, Margate, Kent, CT9 1 PH, England
Conoscenze informatiche

Utilizzo competente del pacchetto Office
Oxygen XML Editor

Censhare
Competenze sociali

Capacità di lavorare in gruppo e in ambiente multiculturale

Capacità organizzative

Capacità di lavorare in modo indipendente, portando a termine i lavori con precisione e accuratezza nel pieno rispetto delle scadenze
Interessi e hobby

Letteratura medica e medico-veterinaria
Sport cinofili

Unità cinofila della Croce Rossa (DRK-Rettungshundestaffel)

Patente

Patente automobilistica di tipo B
Autorizzo il trattamento dei dati personali ai sensi del Decreto legislativo 196/03 e s.m.

